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Vrste objekata 
 

1. ATMOSFERSKI SPREMNICI  - VERTIKALNI S FIKSNIM KROVOM  

2. VERTIKALNI SPREMNICI  NISKOG TLAKA S FIKSNIM KROVOM BEZ OSLABLJENIH 

SPOJEVA 

3. VERTIKALNI ATMOSFERSKI SPREMNICI S FIKSNIM KROVOM, S OSLABLJENIM 

SPOJEM KROVA  I PLAĠTA , KOJI SADRĢE SIROVU NAFTU  

4. SPREMNICI S PLUTAJUĹIM KROVOM KOJI SADRĢE ZALIHE GORIVA  S NISKIM 
PLAMIĠTEM ILI SIROVU NAFTU 

5. SPREMNICI  S PODIĢUĹIM KROVOM 

6. HORIZONTALNI NADZEMNI SPREMNICI NISKOG TLAKA  

7. TLAĻNI SPREMNICI 

8. HLAņENI SKLADIĠNI SPREMNICI 

9. OLOVO ZA MIJEĠANJE S MOTORNIM GORI VIMA ï MJERNI SPREMNICI ï SKLADIĠNI 

SPREMNICI  

10. RAZLIVENE LOKVE  

 

 

 Vrsta vozila prema Planu uzbunjivanja i izlaģenja (PUI) 

 

Tip 

intervencije: 

Vrsta vozila 

1 

Vrsta vozila 

2 

Vrsta 

vozila 3 

Vrsta 

vozila 4 

Vrsta 

vozila 5 

Srednji do 

veliki poģar 

Kombinirano  

vozilo ( voda 

+ pjena ) 

( 3 ļlana  

posade) 

Kemijsko 

vozilo ( voda 

+ pjena + 

prah + CO2 ) 

( 3 ļlana 

posade ) 

Kemijsko 

vozilo ( 

voda + 

pjena + 

prah ) 

( 3 ļlana 

posade ) 

Vatrogasna 

autocisterna 

1 ( voda + 

pjena ) 

( 3 ļlana 

posade ) 

Zapovjed

no vozilo 

( 1 ï 2 

ļlana 

posade ) 

 

 

U sluļaju poģara objekta ili prostora koji se po zateļenom stanju razlikuje od informacije 

dobivene dojavom rukovoditelj intervencije traģi kao pojaļanje dodatne snage , a prema 

Planu uzbunjivanja i izlaģenja (PUI). 
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Plan izlaģenja 
 

 

Zapovjedno vozilo 

 

Posada od 1 vatrogasca 

 

Posadu ļine : 

 

¶ zapovjednik smjene  
 

 

Kombinirano  vozilo - novo ( voda + pjena )   

Posada od 3 vatrogasaca.  

Posadu ļine: 

¶ voditelj smjene,  

¶ vatrogasac, 

¶ vozaļ (strojar) 

 

Kemijsko vozilo ( voda + pjena + prah + CO2 )   

Posada od 3 vatrogasaca.  

Posadu ļine: 

¶ voditelj odjeljenja, 

¶ vatrogasac, 

¶ vozaļ (strojar) 
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      Kemijsko vozilo ( voda + pjena + prah ) 

    Posada od  3 vatrogasca 

    Posadu ļine: 

¶ voditelj vatrogasne grupe, 

¶ vatrogasac, 

¶ vozaļ ( strojar ) 

  

 Vatrogasna autocisterna 1 

Posada od 3 vatrogasca  

Posadu ļine: 

¶ voditelj vatrogasnog odjeljenja  

¶ vatrogasac 

¶ vozaļ ( strojar ) 

 

        

 

Sigurnost i mjere zaġtite na intervenciji 
 

 

 

OPASNOSTI 

 

 Mehaniļki izvori opasnosti: oġtri predmeti, rukovanje oġtrim ili snaģnim aparatima ili 

ureĽajima, nalet drugog vozila na mjestu intervencije, pad predmeta s visina, uruġavanje. 

 Elektriļni izvori opasnosti: strujni udar, udar groma. 

 Fizikalni, kemijski i bioloġki izvori opasnosti: opasni plinovi, pare, kemikalije, bioloġki 
otpad, zaraģene ģivotinje i ljudi. 

 Poģarna i eksplozivna opasnost: prilazak objektu ili prostoru zahvaĺenim poģarom,  lako 

zapaljive tekuĺine, eksplozivne naprave. Opasnost od prekipljenja , prelijevanja i 

prepjenjenja  

 Mikroklima: gusta praġina, jako isparavanje, poplave i opasnost od utapanja. 
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 Opasnosti u kretanju: penjanje na visoke objekte, hod po krovovima, nestabilni objekti, 

platforme, nedovrġeni objekti, iskopi, kanali i tuneli, klizave povrġine.  

 Opasnosti pri gaġenju: trovanje, guġenje, strujni udar, uganuĺa, lomovi, posjekline, 

opekline, opasnost od panike (u objektima gdje boravi veĺi broj ljudi), zaraza, vruĺa i 

hladna isparavanja, uruġavanje objekata, pad s visine i u dubinu, plameni udari . 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

GENERALNA SIGURNOST  
 

Poduzimanje svih potrebnih mjera i radnji u svrhu postizanja maksimalno 

moguĺe razine zaġtite. 

 

 Ne dozvoliti ulaz  u zonu opasnosti od poģara nepozvanim osobama, Delegirati ovu 

zadaĺu djelatnicima policije ġto je prije moguĺe, 

 

OSOBNA SIGURNOST 

 

 Koriġtenje izolacionih aparata (IA) za gasitelje  koji su kontaktu sa produktima izgaranja, 

te sve druge osobne i skupne zaġtitne opreme. Posebno voditi raļuna o zaġtiti vatrogasaca 

koji se nalaze u blizini goruĺih objekata ili prostora. Te vatrogasce obvezno zaġtititi 

specijalnim odijelima za zaġtitu od toplinskog isijavanja.   
 

 

Opremanje 

 

Svi sudionici intervencije opremljeni su vatrogasnim zaġtitnim odjelom ( jakna i hlaļe ) , 

vatrogasnom zaġtitnom kacigom , vatrogasnim zaġtitnim ļizmama te vatrogasnim zaġtitnim 

rukavicama. Vatrogasci koji se nalaze u blizini goruĺih objekata i prostora obvezno moraju 

imati na sebi i odijelo za zaġtitu od isijavanja topline. 

 

Dodatno opremanje posada prema rasporedu na vozilima i radnim grupama: 

 

Zapovjedno vozilo 

 

Zapovjednik smjene 
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Prijenosna radio stanica, ruļna svjetiljka u S izvedbi, mobitel, izolacijski aparat, 

eksploziometar, termokamera , dvogled 

 

 

   Kemijsko vozilo - novo ( voda + pjena )   

   Voditelj smjene 

 

V Prijenosna radio stanica, ruļna svjetiljka u Ă S Ă izvedbi , mobitel , izolacijski aparat ,  

eksploziometar , termokamera  

 

 

 

 

 

Vatrogasna grupa: 

 

V prijenosna radio stanica  

V izolacijski aparat 

V potkapa 

V svjetiljka na kacigi 

V vatrogasni opasaļ 

V kapuljaļa za spaġavanje 

V spasilaļko uģe  

V alat za razvaljivanje (sjekira, Haligan i dr.) po potrebi 

V nosila po potrebi  

 

Strojar  

V prijenosna radio stanica 

V mobitel 

V svjetiljka na kacigi 

 

Kombinirano vozilo ( voda + pjena + prah + CO2 )   

 

   Voditelj odjeljenja 

 

V Prijenosna radio stanica, ruļna svjetiljka u Ă S Ă izvedbi , mobitel , izolacijski aparat ,  

eksploziometar   
 

 

Vatrogasna grupa: 

 

V prijenosna radio stanica  
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V izolacijski aparat 

V potkapa 

V svjetiljka na kacigi 

V vatrogasni opasaļ 

V kapuljaļa za spaġavanje 

V spasilaļko uģe  

V alat za razvaljivanje (sjekira, Haligan i dr.) po potrebi 

V nosila po potrebi  

 

      Kemijsko vozilo ( voda + pjena + prah ) 

    

   Voditelj grupe 

 

V Prijenosna radio stanica, ruļna svjetiljka u Ă S Ă izvedbi , mobitel , izolacijski aparat ,  

eksploziometar   

 

Vatrogasna grupa: 

 

V prijenosna radio stanica  

V izolacijski aparat 

V potkapa 

V svjetiljka na kacigi 

V vatrogasni opasaļ 

V kapuljaļa za spaġavanje 

V spasilaļko uģe  

V alat za razvaljivanje (sjekira, Haligan i dr.) po potrebi 

V nosila po potrebi  

 

 

  
 

 

Vatrogasna auto cisterna: 

Vatrogasna grupa: 

 

V prijenosna radio stanica  

V izolacijski aparat 

V potkapa 

V svjetiljka na kacigi 

V vatrogasni opasaļ 

V kapuljaļa za spaġavanje 

V spasilaļko uģe  

V alat za razvaljivanje (sjekira, Haligan i dr.) po potrebi 

V nosila po potrebi  
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Strojar  

V prijenosna stanica 

V mobitel 

V svjetiljka na kacigi 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Raspored posade u vozilu 

 

Posada u vozilu se rasporeĽuje sukladno rasporedu opreme u spremnicima (zauzimanje 

optimalnog rasporeda sjedanja s obzirom na smjeġtaj opreme na vozilu). 

 

 

Komunikacija i Plan uspostave sustava veze 

 

 

 Izlaskom iz garaģe vozaļi obavezno ukljuļuju radio stanice i javljaju se svojim pozivnim  

znakom Operativno komunikacijskom  centru. OKC-u  je obvezno i javljanje u trenutku 

dolaska do mjesta dogaĽaja. 

 

 Tijekom izlaska, kretanja i dolaska na mjesto intervencije vozila sa Operativno 

komunikacijskim centrom i meĽusobno komuniciraju na unaprijed utvrĽenim kanalima.  

 

 Sudionici intervencije meĽusobno komuniciraju preko prijenosnih stanica. 
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 Rukovoditelj intervencije ( zapovjednik smjene , a u sluļaju njegovog izostanka voditelj 

smjene ) tijekom voģnje, a prema potrebi poziva Operativno komunikacijski centar i 

provjerava podatke o intervenciji (naziv ulice i broj, vrsta intervencije, jesu li ugroģeni 

ljudi ili imovina, o kakvom se poģaru radi) i/ili traģi upuĺivanje dodatnih snaga (podruļni 

DVD, djelatnike u pripravnosti i druge).  

 

 Rukovoditelj intervencije po potrebi poziva hitnu medicinsku pomoĺ, policiju i druge 

sluģbe (elektodistributera , distributera plina i dr.) ili to traģi od Operativno 

komunikacijskog centra. 

 

 Tijekom voģnje, a najkasnije dolaskom na mjesto intervencije, obavezno se ukljuļuju 

prijenosne radio stanice i vrġi se provjera istih. 
 

 Svi sudionici intervencije zaduģeni prijenosnim stanicama njima po potrebi meĽusobno 
komuniciraju. Vozaļi se prijenosnim radio stanicama moraju opremiti odmah po dolasku 

na mjesto intervencije. 

 

 Vozaļ navalnog vozila je zaduģen za odrģavanje veze stabilnom radio stanicom koja se 

nalazi na vozilu. 

 

 Komunikacija se odvija na 7. radnom kanalu simpleks veze meĽusobno i 1. kanalu 

semidupleks veze sa Centrom veze. 

 

 

Kretanje vozila do mjesta intervencije 
 

 U roku od 60 sekundi obavezan je izlazak vozila iz garaģa.    

 Pri izlazu iz garaģa ukljuļuju se zvuļni i svjetlosni signali. 

 Sva vozila kreĺuĺi se prema mjestu intervencije ļine jedinstvenu kolonu cijelo vrijeme 
zadrģavajuĺi svoj poredak. 

 

 U prometu je obavezno poġtivanje pozitivnih prometnih propisa, sukladno Zakonu o 
sigurnosti prometa na cestama.   

 

 Rukovoditelj intervencije postupno ļita karticu vodiļa vozaļu. U sluļaju kada nema 
karticu vodiļa, od operativnog centra traģi podatke o smjeru kretanja do mjesta 

intervencije, odnosno prati kartu podruļja djelovanja ili koristi GPS navigacijski sustav 

 

Uz izvrġavanje svih opisanih zadaĺa potrebno je dodatno izvrġiti pripremu intervencije i 

podijeliti uloge s obzirom na naknadno dobivene podatke, nepredviĽene okolnosti i moguĺe 

opasnosti. 
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   POSTAVLJANJE VOZILA 

 

 Postaviti vozila na sigurnu udaljenost . 

 

Sva pristigla vozila 

Prema uputama razmjeġtaju se na najbolju moguĺu poziciju za gaġenje poģara. Pri tome se 

pazi na sljedeĺe: 

o Po potrebi paziti na sigurnosni razmak (prema moguĺnosti se vozilo ne ostavlja u zoni 

opasnosti). 

o Kod poģara, pored objekta koji gori vozilom proĺi na naļin kojim se ne ometa dolazak i 

postavljanje ostalih vozila. 

o Zaustaviti vozilo na naļin kojim se ġto je manje moguĺe blokiraju cestovne komunikacije 

i pristupni putovi. 

o Sva vozila predviĽena za gaġenje poģara opskrbiti dovoljnom koliļinom vode iz 
hidrantske mreģe. 

o Odmah udaljiti neovlaġtene i nepozvane osobe blizu mjesta poģara, 

o Obiljeģiti mjesto dogaĽaja (traka, signalne oznake). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

RukovoĽenje i zapovijedanje  intervencijom 
 

 

 

  RukovoĽenje intervencijom 

  

Vatrogasnom intervencijom, koja se obavlja zbog nastalog dogaĽaja zapovijeda deģurni 

zapovjednik/voditelj u vatrogasnoj postrojbi. Kad je na mjesto dogaĽaja prva izaġla 

vatrogasna postrojba dobrovoljnog vatrogasnog druġtva, zapovjednik ( zamjenik 

zapovjednika ) te postrojbe zapovijeda vatrogasnom  intervencijom do dolaska javne ili 
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druge ovlaġtene vatrogasne postrojbe  kada zapovijedanje intervencijom preuzima deģurni 

zapovjednik/voditelj u toj postrojbi. 

Ako zapovjednik/voditelj, koji zapovijeda vatrogasnom intervencijom ocjeni da 

raspoloģivim sredstvima i snagama nije u moguĺnosti uspjeġno obaviti  intervenciju, o 

dogaĽaju odmah izvjeġĺuje nadreĽenog vatrogasnog zapovjednika, koji po dolasku preuzima 

zapovijedanje intervencijom. 
 

 

IzviĽanje, procjena situacije, odluka i zapovijedanje intervencijom te prijenos informacija 

o trenutnom stanju viġem zapovjedniku vrġi se prema opĺim taktiļkim pravilima: 
 

 

 

Faze izviĽanja 

 

V frontalni pregled stanja  

V prikupljanje informacija  

V obuhvatni pregled stanja 

V formiranje sektora rada 

V izvjeġĺivanje o situaciji 

V prema potrebi zahtjev za pojaļanjem  

 

Sve dok traje spaġavanje ugroģenih, vatrogasnom intervencijom rukovodi nazoļni 

zapovjednik najviġeg ranga, koji samo gaġenje poģara, sanaciju i osiguranje prema procjeni 

moģe prepustiti zapovjedniku niģeg ranga. 

 

Prilikom zahtjevnijih intervencija, u kojima sudjeluje veliki broj djelatnika, operativni 

deģurni prema zapovjedi rukovoditelja intervencijom poziva djelatnike u priļuvi.  

 

 Po zapovjedi zapovjednika/voditelja s mjesta intervencije u sjediġtu postrojbe organizira 

se prihvat i raspored djelatnika pozvanih iz priļuve, organizira popuna vozila, izdavanje 

sredstava i opreme za gaġenje, izdavanje goriva i sliļno, a o ļemu se vodi posebna 

evidencija. 

 

 Zapovjednik/zamjenik zapovjednika postrojbe moģe odrediti zapovjednika/voditelja iz 

priļuve ili neku drugu osobu koja ĺe vrġiti koordinaciju prethodno navedenih radnji.   
 

 Zapovijedanje intervencijom 
 

Usmjeravati postrojbe, dijelove postrojbi i pojedince u smjeru ostvarivanja postavljenih 

ciljeva uz maksimalnu inicijativu svih podreĽenih. 

 

Zapovijed treba sadrģavati podatke o tome: 

 

V ġto se treba izvrġiti? 

V tko treba izvrġiti postavljeni zadatak? 
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V gdje se treba izvrġiti zadatak? 

V kako i  kojim sredstvima? 

 

Potrebno je kontinuirano vrednovati povratne informacije i na temelju njih vrġiti nadzor 

provoĽenja zapovijedi te na temelju povratnih informacija eventualno vrġiti korekcije odluka 

i zapovijedi. 

 

 Vrlo je vaģno da voditelj intervencije povremeno putem radio veze izvjeġĺuje Operativno 

komunikacijski centar o stanju na poģariġtu kako bi isti mogao poduzimati mjere koje su se 

pokazale neophodne u toku obavljanja intervencije. 

Snimanje radio komunikacije poslije moģe posluģiti kod analize dogaĽaja u struļne i pravne 

svrhe. 

 

 

Sloģene intervencije     

 

Kod intervencija u kojem sudjeluju dvije i viġe vatrogasnih postrojbi odnosno viġe vatrogasnih 

smjena javne vatrogasne postrojbe zbog sloģenosti intervencije i organizacije poģariġta obvezno 

se ustrojava zapovjedni stoģer. 

 

Zadaĺe stoģera : 

 

1. organizacija vatrogasnih snaga 

2. racionalizacija uporabe ljudstva , tehnike , opreme i sredstava za gaġenje  

3. stvaranje sigurnog okruģenja za rad vatrogasaca 

 

Ļlanovi stoģera: 

 

1. zapovjednik  stoģera - ovlaġteni vatrogasni ļasnik ( ovlaġtenje od jedinice lokalne uprave 

i samouprave ili drugog ovlaġtenog vatrogasnog ļasnika ) 

2. pomoĺnik zapovjednika ï voditelj ekipa za spaġavanje ugroģenih i gaġenje ( 1 pomoĺnik 

moģe upravljati s najviġe 3 vatrogasne grupe sa po maksimalno 6 vatrogasaca ï u sluļaju 

viġe sektora rada od maksimalno navedenog broja mora se odrediti veĺi broj pomoĺnika ) 

3. pomoĺnik zapovjednika ï voditelj za pripremu diġnih aparata te praĺenje stanja koriġtenja 

i punjenja boca sa zrakom  

4. pomoĺnik zapovjednika ï voditelj za tehniku i vezu 

5. pomoĺnik zapovjednika ï voditelj zaduģen za sigurnost na intervenciji 

6. pomoĺnik zapovjednika ï voditelj zaduģen za logistiļku podrġku te oporavak sudionika 

intervencije 

7. pomoĺnik zapovjednika ï voditelj zaduģen za spaġavanje vatrogasaca u izvanrednim 

situacijama te opĺu sigurnost 

8. Odgovorna osoba vlasnika odnosno korisnika ugroģenog objekta i prostora 

9. Tehnolog iz redova vlasnika odnosno korisnika objekta i prostora 

10. Voditelj medicinskog tima 

11. Voditelj policijskih snaga 
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U sluļaju manjeg broja ljudi zapovjednik intervencije formira stoģer s ļlanovima koji nose veĺi 

broj zadaĺa , ali ne manje od : 

 

1. zapovjednik stoģera 

2. pomoĺnik zapovjednika za spaġavanje unesreĺenih i gaġenje 

3. pomoĺnik  zapovjednika  zaduģen za pripremu diġnih aparata , za tehniku i vezu , 

logistiļku podrġku te oporavak sudionika intervencije 

4. pomoĺnik za sigurnost pri radu te spaġavanje vatrogasaca 

5. Odgovorna osoba vlasnika odnosno korisnika ugroģenog objekta i prostora 

6. Tehnolog iz redova vlasnika odnosno korisnika objekta i prostora 

7. Voditelj medicinskog tima 

8. Voditelj policijskih snaga 
 

Zavrġetak intervencije: 
 

Nakon ġto rukovoditelj intervencije utvrdi da je poģar ugaġen, pregledava mjesto 

intervencije i u sluļaju potrebe odreĽuje deģurstvo.  

 

Radi zaġtite dokaza kod utvrĽivanja uzroka poģara potrebno je prilikom gaġenja a posebice 

kod raġļiġĺavanja zgariġta voditi raļuna o istom i pridrģavati se opĺih pravila postupanja. 

 

Nakon gaġenja, a prema procjeni rukovoditelja intervencije, odgovornost za osiguranje i 

sanaciju mjesta intervencije i ostali poslovi se mogu prepustiti zapovjedniku ovlaġtenog  

DVD-a, koji je prije povlaļenja s mjesta intervencije obavezan javiti se rukovoditelju 

intervencije te traģiti dozvolu za povlaļenje. 

 

Rukovoditelj intervencije duģan je prikupiti sve podatke potrebne za podnoġenje izvjeġĺa o 

intervenciji. 

 

Objekt se u pravilu predaje policiji, kako ne bi doġlo do naknadnog oġteĺivanja ili kraĽe na 

objektu.  

 

Tek nakon predaje objekta , napuġta se mjesto intervencije.  

 

 

 

 

 

 

 

Sva  oprema koriġtena na intervenciji vraĺa se i slaģe u vozilo, a strojar ima obavezu 

napuniti vozilo vodom. 
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Vozila ili gasni vlak se primjerenom brzinom voģnje bez upotrebe svjetlosne i zvuļne 

signalizacije vraĺaju u postrojbu. 

 

Vozaļi se nakon zavrġetka intervencije, a pri kretanju s mjesta intervencije, te po dolasku u 

postaju javljaju radio-stanicom centru veze.  

 

Po potrebi se nadopunjuju sredstva za gaġenje i gorivo, kompletira se oprema, zamjenjuje se 

oġteĺena, izgubljena i utroġena oprema i sredstva.  

 

Provjerava se i ļisti zaġtitna odjeĺa i obuĺa, te se vatrogasci brinu oko osobne higijene.  

 

Nakon toga se vrġi  procjena radne sposobnosti raspoloģivih vatrogasaca. 

 

 

 

 Dokumentaciju, izvjeġĺa i analizu, dostaviti: 

 

Rukovoditelj intervencije nakon zavrġetka intervencije prikuplja sve relevantne podatke 

potrebne za izvjeġĺe. Upisuje se rad koriġtenih ureĽaja. UtvrĽuje se toļna koliļina 

potroġenih sredstava za gaġenje (npr. pjenila, koliļina potroġene vode za gaġenje itd.) 

 

Ispunjavaju se izvjeġĺa i dostavljaju zapovjedniku i relevantnim sluģbama.  
 

 

 

ZADACI NA INTERVENCIJI  

 

PLANIRANJE INTERVENCIJE 

 

Á Ako je moguĺe kontaktirati vlasnika kako bi se dobile pouzdane informacije o: 

o Osobama koje se nalaze na lokaciji  

o Postojanju opasnih tvari, plinskih boca i dodatnih opasnosti (minsko eksplozivna 

sredstva) 

o Tlocrtu lokacije i postrojenja  

o Posebno vrijednim dobrima koje treba spasiti 
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Á Utvrditi u kojoj je fazi razvijenosti poģar vezano za moguĺnost njegovog naglog 

razbuktavanja , prekipljenja , prelijevanja, prepjenjenja te pojave eksplozije plina , para 

zapaljivih tekuĺina , eksplozivnih naprava i sl. 
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API publikacija 2021 
Drugo izdanje, oģujak 1980. 

 

 

American Petroleum Institute 
     2101 L Street, Northwest 
     Washington, D.C. 20037 

 

 

                             U Rijeci, 1987.         
 Preveo i obradio: mr  Aleksandar Regent,dipl.ing. 

 



 

 
 

 

 

Niġta od onoga ġto je sadrģano u bilo kojoj od API publikaciji ne smije se protumaļiti kao 
davanje bilo kakvog prava, preġutno ili na drugi naļin, za proizvodnju, prodaju ili upotrebu u vezi s 
bilo kojom metodom, ureĽajem ili proizvodom koji su zaġtiĺeni patentom. 

Ovu publikaciju smije koristiti svatko tko to ģeli. Institut ovime izriļito otklanja sa sebe bilo kakvu 
odgovornost ili tereĺenje za gubitak ili ġtetu koji mogu nastati kao posljedica njenog koriġtenja; za 
krġenje bilo kojeg federalnog, drģavnog ili gradskog propisa s kojim neka od API publikacija moģe 
biti u suprotnosti; ili za povredu bilo kojeg patenta koji je rezultirao iz koriġtenja neke API 
publikacije. Ovaj Institut uļinio je sve moguĺe napore kako bi osigurao ispravnost i pouzdanost 
iznesenih podataka. 

 

PREDGOVOR* 

Svrha ove publikacije je da prikaģe postupke koji se mogu koristiti za kontrolu i gaġenje poģara i 
u oko spremnika nafte i njenih derivata, kao i da ġiri informacije koje predstavljaju pomoĺ u 
razumijevanju problema i mjera opreza koje treba poduzimati. 

Pitanja koja se odnose na tipove i odrģavanje opreme za zaġtitu od poģara, kao i na prevenciju 
poģara spremnika, obraĽena su u drugim publikacijama. 

Molimo da prijedloge za reviziju dostavite na koordinatora, Fire and Safety, American Petroleum 
Institute, 2101 L Street, N.W., Washington, D.C. 20037.  

 

 

                                                 

* Prim. prev.: 

U tekstu ovog priruļnika na viġe se mjesta poziva na standard NFPA 11B, koji viġe ne postoji. Godine 1983. bivġi 
NFPA 11 i NFPA 11B ujedinjeni su u novi standard, NFPA 11 - Low Expansion Foam and Combined Agent Systems . 
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PRIRUĻNIK ZA GAĠENJE POĢARA U I OKO SPREMNIKA  

NAFTE I NJENIH DERIVATA 

 

POGLAVLJE 1 - OPĹENITO 

1.1  Uvod 

Istraģivanja provedena od strane API koja pokrivaju period od posljednjih 30 godina ukazuju na 
vrlo mali broj poģara spremnika nafte, kada se on usporedi s tisuĺama spremnika koji se koriste u 
svim fazama rada s naftom i njenim derivatima. Specifiļni statistiļki podaci o broju spremnika u 
upotrebi i broju poģara u odnosu prema spremnik - godinama sluģbe ne postoje, zbog nemoguĺnosti 
da se osiguraju kompletne, detaljne informacije od korisnika spremnika, kako onih iznutra tako i onih 
izvan naftne industrije. 

S obzirom na tako zabiljeģeni broj poģara spremnika, relativno je mali broj ljudi imao direktna 
iskustva s gaġenjem poģara spremnika. Upravo stoga pojavljuje se potreba za jednim priruļnikom 
kao ġto je ovaj. 

Predpoģarno planiranje s odgovarajuĺim uvjeģbavanjem u redovnim vremenskim intervalima 
bitno je za efikasno gaġenje poģara u i oko spremnika. Naļin zaġtite od poģara koji je na odreĽenom 
mjestu primijenjen moģe biti razliļit, ovisno o prirodi postrojenja, njegovoj veliļini i njegovoj 
sloģenosti. Kod postrojenja srednje veliļine, mjesto zapovjednika vatrogasne brigade moģe biti 
posao jednog od ljudi iz personala toga postrojenja, koji ga moģda neĺe obavljati u punom radnom 
vremenu. Ostalo osoblje toga postrojenja, koje za vrijeme nuģde moģe napustiti svoj normalan 
posao, moģe biti uvjeģbano da sluģi na odreĽenim duģnostima u vatrogasnoj brigadi. 

Dalju pomoĺ mogu pruģiti i ostali ljudi na postrojenju, ġto sve ovisi o raspoloģivoj radnoj snazi. 
Na malim postrojenjima ovaj ĺe se plan provoditi u onoj mjeri u kojoj je to praktiļki moguĺe. Najveĺa 
postrojenja mogu imati zapovijednika vatrogasne brigade s punim radnim vremenom i jednoga ili 
viġe vatrogasaca s punim radnim vremenom, koji ĺe nadgledavati rad priuļenih vatrogasnih brigada 
ili osoblja. Ovi profesionalni vatrogasci normalno, poreg gaġenja poģara, provode inspekciju poģarne 
opreme, njeno odrģavanje i uvjeģbavanje osoblja. Pored toga, oni mogu obavljati preventivne 
poģarne preglede, izvoditi testove prisutnosti plina i izdavati dozvole za rad s otvorenim plamenom. 

Buduĺi da su spremnici ļesto povezani sa sloģenom procesnom opremom, za donoġenje 
izvjesnih odluka u vezi s gaġenjem poģara potrebno je poznavati procese proizvodnje. Stoga nadzor 
nad gaġenjem poģara spremnika predstavlja u biti, duģnost i odgovornost upravno-nadzornog 
karaktera. 

Iskustvo je pokazalo da pisani plan zaġtite od poģara, koji objaġnjava postupke koje treba 
provoditi i utvrĽuje odgovornosti, treba biti prisutan na svakome postrojenju. Praktiļno uvjeģbavanje 
treba izvoditi u skladu s ovim planom. 

Kao dodatak vlastitoj zaġtiti od poģara, osoblje postrojenja treba istraģiti moguĺnost i poģeljnost 
udruģivanja u grupe za meĽusobnu pomoĺ s drugim obliģnjim postrojenjima i javnim poģarnim i 
policijskim sluģbama. U takvim sluļajevima, koordinacija u uvjeģbavanju gaġenja poģara treba se 
smatrati sastavnim dijelom takvih programa. 

1.2  Opseg i ciljevi 

Opseg ovoga materijala i njegova osnovna vrijednost su u tome, da se namjeġtenici tako 
uvjeģbaju, da mogu uspjeġno napasti i ugasiti poģare spremnika nafte i njenih derivata. 

Tehnologija poģarne prevencije, tipovi opreme za zaġtitu od poģara i upute za odrģavanje su 
izvan opsega ove publikacije, ali su obraĽeni u drugim publikacijama. 

Ciljevi ovog priruļnika su da prezentira iskustvo naftne industrije (koje se pokazalo uspjeġnim) u 
odnosu na slijedeĺe: 

1. Vatrogasne medije koji su primjenljivi za poģare u i oko spremnika za naftu i njene derivate. 

2. Mjere predostroģnosti i smjernice za provoĽenje taktike i strategije gaġenja poģara u i oko 
spremnika nafte i njenih derivata. 
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3. Predpoģarno planiranje za gaġenje poģara spremnika. 

Potrebno je shvatiti da je u ovome dokumentu sadrģan osnovni materijal i da on mora ostati 
dovoljno fleksibilan da se moģe povezati s realnim situacijama kako se one pojavljuju. Ova 
publikacija nije kompletna monografija o poģarima spremnika nafte i njenih derivata niti je njena 
namjera da iskljuļi ili ograniļi upotrebu drugih taktika, metoda ili medija koji su pribliģno jednakih ili 
dokazanih kvaliteta. 

1.3  Referentne publikacije 

ANSI1 

B138.1 Projektiranje i izvoĽenje instalacija tekuĺeg naftnog plina u morskim i plinovodnim 
terminalima, postrojenjima za preradu prirodnog plina, rafinerijama i skladiġtima s viġe 
spremnika (API standard 2510) 

API 

Std 620 Preporuļljiva pravila za projektiranje i izveĽenje velikih, zavarenih skladiġnih spremnika 
pod niskim tlakom 

Std 650  Zavareni ļeliļni spremnici za skladiġtenje naftnih derivata 

Std 2510 Projektiranje i izvoĽenje instalacija tekuĺeg naftnog plina u morskim i plinovodnim 
terminalima, postrojenjima za preradu prirodnog plina, rafinerijama i skladiġtima s viġe 
spremnika (ANSI B138.1) 

Publ 2023 Priruļnik za sigurno skladiġtenje i rukovanje zagrijanim asfaltnim proizvodima dobivenim 
od nafte i talogom sirove nafte. 

NFPA2 

No. 11  Sistemi gaġenja pjenom 
No. 11A Sistemi s pjenom visoke ekspanzije  
No. 11B Sistemi sa sintetiļkom pjenom i kombiniranim sredstvima za gaġenje 
No. 30  Pravilnik o zapaljivim i gorivim tekuĺinama 
No. 58  Tekuĺi naftni plinovi, skadiġtenje i rukovanje 
No. 59  Tekuĺi naftni plinovi u gradskim plinarama 
No. 59A Tekuĺi prirodni plin u gradskim plinarama 
No. 78  Gromobranska zaġtita 
Film ili dijapozitivi: Gaġenje poģara spremnika vodom. 
     Rjeġavanje kriznih situacija s tekuĺim naftnim plinom. 

Ostale organizacije 

Upravljanje poģarom ï Zapaljive tekuĺine i plinov3i 

Termiļke karakteristike antidetonacijskih sredstava motornih goriva koja sadrģe tetraetil-olovo, 
metiletil-olovo, tetra-metil-olovo4 

Gaġenje poģara-knjiga 1  Goriva i izgaranje5 

Gaġenje poģara-knjiga 2  Voda 

Gaġenje poģara-knjiga 3  Aparati za gaġenje i pjena 

Gaġenje poģara-knjiga 4  Taktika i strategija 

 

 

                                                 
1 American National Standards Institute, 1430 Broadway, New York, N.Y. 10018 
2 National Fire Protection Association, 470 Atlantic Avenue, Boston, Mass. 02210 
3 Californija State Department od Education, Fiscal Office. Order Section, 721 Capitol Mall, Sacramento, Calif. 95814. 
4 Zajedniļka publikacija Ethyl Corporation i E.I. du Pont de Neumors and Company 
5 Resources Development Corporation, 2040 North Loop West, Suit 204, Houston, Tex. 77018 
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POGLAVLJE 2 - SREDSTVA ZA GAĠENJE POĢARA 

U ovome poglavlju opisana su sredstva za gaġenje poģara koja su upotrebljiva za gaġenje 
poģara na tlu, koji bi mogli zahvatiti skladiġne spremnike, kao i poģara u samim skladiġnim 
spremnicima koji sadrģe zalihe nafte i njenih derivata. 

2.1  VODA 

Voda se, kao sredstvo za gaġenje poģara, koristi univerzalno. Ona sluģi kao sredstvo za 
hlaĽenje, uranjanje, guġenje, emulzifikaciju, razrjeĽivanje i istiskivanje. Od svih obiļnih tvari, voda 
ima svojstvo da moģe apsorbirati najveĺu koliļinu topline i obiļno je na raspolaganju u najveĺim 
koliļinama. Ona se koristi za hlaĽenje opreme, konstrukcija i oplata spremnika koji su izloģeni vatri, 
ļime sprijeļava ili smanjuje kako toplinska oġteĺenja opreme, tako i porast pritiska do kojeg bi doġlo 
u sluļaju pregrijavanja sadrģaja posuda. Kada se primijenjuje u grubo rasprġenom mlazu, voda 
moģe ukloniti lokve goreĺe tekuĺine koje su se zatekle ispod poviġenih spremnika. Do gaġenja ĺe 
doĺi onda, ako se povrġina tekuĺine moģe ohladiti ispod one temperature, kod koje je odavanje para 
dovoljno da podrģava gorenje. Jedna stara, neefikasna i nesigurna metoda pokuġavanja da se poģar 
ugasi vodom sastojala se u usmjeravanju punog mlaza sa sigurne udaljenosti na vatru. Efikasniji i 
sigurniji naļin primjene vode za gaġenje je kada je ona u obliku spreja. Kada se pravilno upotrijebi u 
obliku spreja, tada je ona pogodna za gaġenje poģara tekuĺih gorivih ugljikovodika kojima se 
plamiġte nalazi iznad 38OC (100OF). 

Vodeni sprej lagano primijenjen na goreĺe teġke viskozne tekuĺine s plamiġtem iznad 93OC 
(200OF) moģe izazvati pojavu pjene na povrġini tekuĺine, koja djeluje kao vatrogasne pjene i koja 
guġi vatru. Primjer za ovo je gaġenje poģara u spremniku vrelog asfalta. 

Zapaljive tekuĺine koje su topive u vodi mogu se, u nekim sluļajevima, ugasiti razrjeĽivanjem. 
Postotak razrjeĽivanja koji je potreban za postizanje gaġenja ovisi o samom proizvodu. Tako ĺe npr. 
otopina koje se sastoji od 75 posto vode i 25 posto etilnog alkohola jedva podrģavati gorenje. 

Voda se ļesto koristi kao sredstvo za istiskivanje u vodovima za ugljikovodike koji propuġtaju ili 
se pak moģe iskoristiti za podizanje ugljikovodika koji na njoj plutaju iznad mjesta propuġtanja u 
spremniku, ļime se prekida istjecanje produkta. Pritisak vode mora biti veĺi od pritiska produkta. 
Voda se, naprotiv, ne moģe upotrijebiti za istiskivanje rashlaĽenog tekuĺeg naftnog plina ili tekuĺeg 
prirodnog plina iz cjevovoda koji propuġta, buduĺi da je temperatura produkta niģa od 0OC (32OF). 

Vodeni sprej naroļito je koristan za rasprġivanje plinova i para na mjestima neģeljenog 
istjecanja. On se isto tako moģe upotrijebiti za zaġtitu izloģenog osoblja i vatrogasaca od topline 
radijacije ili od kontakta s plamenom. 

Voda je osnovni sastojak pri proizvodnji vatrogasne pjene - sredstva koje se najļeġĺe koristi za 
gaġenje velikih poģara zapaljivih tekuĺina. 

Voda se moģe efikasno koristiti za kontrolu, ali ne i za gaġenje, poģara goriva s niskim 
plamiġtem. 

2.2  PJENE 

Pjene koje se koriste za svrhe zaġtite od poģara predstavljaju agregat mjehuriĺa ispunjenih 
plinom, koji ĺe plutati na povrġini zapaljive tekuĺine. Te pjene obiļno se pripremaju od aerirane 
vodene otopine s malim postotkom pjenila. One se u pravilu koriste za stvaranje kohezionog 
plutajuĺeg pokrivaļa na povrġini tekuĺine, koji vatru gasi guġenjem i hlaĽenjem goriva, a ponovno 
paljenje sprijeļava tako ġto onemoguĺava stvaranje gorivih smjesa para i zraka. Pjene su naroļito 
pogodne za gaġenje dvodimenzionalnih (ravnih) poģara zapaljivih tekuĺina koji se pojavljuju na 
lokvama prolivene tekuĺine ili u skladiġnim spremnicima, gdje pjena stvara paro-brtveni pokrivaļ koji 
takvu povrġinu osigurava i nakon gaġenja. 

Kod poģara goriva koje curi ili istjeļe u mlazu (kao npr. kod probuġenog spremnika ili 
cjevovoda), pjena je efikasna samo na poģaru koji nastaje na gorivu koje je iscurilo ili koje je stvorilo 
lokvu s ravnom povrġinom. Spomenuti poģari mogu se ugasiti suhim prahom, zatvaranjem izvora 
goriva koje napaja takvu vatru ili moģda vodenim sprejem. 

Da bi se postiglo gaġenje poģara spremnika ili poģara tekuĺine veĺe dubine, bitno je pjenu 
primjenjivati kontinuirano s traģenom jediniļnom koliļinom. Ako se ne primjeni i ne odrģava dotok 
pjene na povrġinu tekuĺine s traģenom jediniļnom koliļinom sve dok se na njoj ne stvori jedan 
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kohezioni pokrivaļ koji brtvi, poģar neĺe biti ugaġen. 

Kada se pjena primjenjuje tako da se ruļnim mlaznicama ili monitorima ubacuje preko ruba 
spremnika, ļesto se dogaĽa da je vjetar i termiļka uzlazna strujanja dobrim dijelom raznesu. Da bi 
se nadoknadio ovaj gubitak pjena se mora, kao ġto je to specificirano u NFPA 11 i 11B, primjeniti s 
poviġenom jediniļnom koliļinom. 

Sprijeļavanje nastajanja poģara moģe se postiĺi primjenom pokrivaļa pjene na lokve prolivenog 
goriva. Pored toga, veĺina pjena osigurati ĺe djelomiļnu toplinsku izolaciju od izlaganja obliģnjim 
poģarima, buduĺi da one prianjaju za povrġine. 

Pjena nije pogodna za gaġenje poģara zapaljivih plinova niti tekuĺina koje sadrģe velike koliļine 
tekuĺeg naftnog plina. 

2.2.1  PROTEINSKA TEKUĹA PJENILA 

Zraļna ili mehaniļka pjena stvara se mehaniļkom akcijom ili agitacijom kojom se izaziva 
turbulentno mijeġanje atmosferskog zraka s otopinom pjene (mjeġavina vode i pjenila). Turbulencija 
se moģe stvoriti uvoĽenjem zraka u otopinu pomoĺu venturi - efekta, kao ġto se to deġava u 
ureĽajima za stvaranje pjene ili brzom, ponavljanom mehaniļkom agitacijom. 

U ovome poglavlju govori se o tri tipa proteinske zraļne pjene: o proteinskoj pjeni, 
fluoroproteinskoj pjeni i o specijalnim pjenama. Prva dva tipa mogu se dobiti koriġtenjem 3-
postotnog ili 6-postotnog tekuĺeg pjenila. 3-postotno pjenilo normalno se radije koristi nego 6-
postotno, buduĺi da je za nj potreban manji skladiġni kapacitet. U vezi s ispravnim postotkom pjenila 
koje ĺe se koristiti na bilo kojem pojedinom sistemu treba, meĽutim, konsultirati proizvoĽaļa opreme 
za stvaranje pjene. Treĺi tip moģe se dobaviti kao 6-postotno tekuĺe pjenilo ili kao dvokomponentni 
sistem za gaġenje tekuĺina koje su topljive u vodi ili koje uniġtavaju pjenu. U skladu s time trebaju 
biti projektirani i izvedeni proporcionatori, a podesiti se moraju na onaj postotak pjenila, koji ĺe se 
stvarno upotrebljavati za stvaranje ģeljene otopine. 

2.2.1.1  Proteinska tekuĺa pjenila 

Ova pjenila uvedena su u upotrebu oko 1935. godine i od tada se ġiroko primijenjuju za poģare 
prolivene nafte i poģare spremnika. Uglavnom se sastoje od produkata dobivenih od organskih 
proteina, ļemu se dodaju aditivi za stabilizaciju i inhibitori za zaġtitu protiv smrzavanja, za 
sprijeļavanje korozije opreme i kontejnera, za otpornost protiv bakterijskog raspadanja, za kontrolu 
viskoziteta i za osiguravanje upotrebljivosti u sluļaju nuģde. Tekuĺa pjenila razliļitih tipova ili od 
razliļitih proizvoĽaļa ne bi trebalo mijeġati, osim ako se prethodno ustanovi da su u potpunosti 
meĽusobno zamjenljiva. U vezi sa zahtjevima i ograniļenjima vidi NFPA 11. 

2.2.1.2  Fluoroproteinska tekuĺa pjenila 

Ova pjenila vrlo su sliļna proteinskim pjenilima, ali uz to sadrģe sintetiļke, fluorirane povrġinski 
aktivne tvari. Ona stvaraju pokrivaļ pjene koji iskljuļuje prisustvo zraka, a osim toga mogu nanijeti i 
jedan film koji sprijeļava evaporaciju na povrġini tekuĺeg goriva. U upotrebu su uvedena oko 1965. 
godine, da poboljġaju sposobnost djelovanja pri gaġenju poģara pjenom. Ove pjene obiļno su 
kompatibilne sa sredstvima koja se sada koriste kao suhi prah kada se istovremeno koriste za 
gaġenje, ali to treba provjeriti s proizvoĽaļem ili utvrditi testiranjem. U usporedbi s proteinskom 
pjenom, fluoroproteinska pjena ima mnogo bolju otpornost protiv primanja na sebe goriva kada je 
uronjena u tekuĺe gorivo, pa stoga moģe podnijeti grublju primjenu. Ova karakteristika ļini 
fluoroproteinsku pjenu pogodnom za podpovrġinsku injekciju u spremnike, ili za primjenu putem 
monitora ili crijeva preko ruba spremnika. U vezi sa zahtjevima i ograniļenjima vidi NFPA 11. 

2.2.1.3  Pjenila za specijalne svrhe 

Za gaġenje poģara tekuĺina koje su topljive u vodi ili koje kemijski razaraju pjene pripremljene iz 
prethodno spomenutih tvari, razvijena su specijalna pjenila koja se pjene mehaniļki i koja stvaraju 
jednu netopljivu barijeru na dodirnoj povrġini izmeĽu goriva i pokrivaļa pjene. Obiļno se nazivaju 
pjenama alkoholnog tipa ili pjenama za polarna otapala, ali se meĽusobno znatno razlikuju po 
kemijskom sastavu, prihvatljivim metodama proporcioniranja, upotrebljivim graniļnim 
koncentracijama i drugim operativnim parametrima. Sistemi koji koriste ova pjenila zahtijevaju 
posebnu paģnju prilikom projektiranja. Ova pjenila ne treba mijeġati jedna s drugim, a takoĽer niti s 
drugim tipovima pjenila, osim ako se prethodno ustanovi da su u potpunosti kompatibilna. U vezi sa 
zahtjevima i ograniļenjima vidi NFPA 11. 

2.2.2  PJENILA KOJA STVARAJU VODENI FILM (AFFF) 
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To je relativno nova pjena koja istovremeno djeluje kao barijera koja iskljuļuje prisustvo zraka i 
koja na povrġini goriva razvija jedan vodeni film, koji je u stanju sprijeļiti razvijanje para goriva. 
Vatrogasci se tek onda mogu pouzdati da vodeni film djeluje tako da sprijeļava isparavanje, kada je 
stvoreni pokrivaļ pjene takve debljine da je vidljiv. Prije toga film moģe biti prisutan, ali, buduĺi da je 
nevidljiv, u njega se ne moģe sigurno pouzdati. Pjenila koja stvaraju vodeni film upotrebljavaju se 
normalno u konvencionalnim ureĽajima koji su pogodni za stvaranje proteinskih pjena, ali opremu za 
stvaranje proteinskih pjena ne bi trebalo koristiti za proizvodnju pjena koje stvaraju vodeni film bez 
konsultacija s proizvoĽaļem takova opreme, niti bez potpunog ispiranja ļitavog sistema, ukljuļivġi i 
spremnik pjenila. 

Pjena koja je stvorena koriġtenjem pjenila koja stvaraju vodeni film kompatibilna je sa suhim 
prahom i pogodna je za kombiniranu upotrebu sa suhim prahovima. Proteinska i fluoroproteinska 
pjenila inkompatibilna su s pjenilima koja stvaraju vodeni film i ne bi ih trebalo mijeġati, iako su 
pjene koje su separatno razvijene iz ovih pjenila meĽusobno kompatibilne i na poģar se mogu 
primijeniti jedna za drugom ili istovremeno. Pjenila koja stvaraju vodeni film mogu se dobaviti kao 3 -
postotni ili kao 6-postotni tekuĺi koncetrat. 

Do sada su razvijena i takva pjenila koja stvaraju vodeni film, koja su istovremeno efikasna pri 
gaġennju poģara tekuĺina topljivih u vodi i polarnih tekuĺina, kao i obiļnih ugljikovodika. Ova 
sredstva imaju u sebi neke sastojke koji kemijski reagiraju s polarnim otapalima, stvarajuĺi film 
sliļan plastiļnome. Upotrebljavati se mogu u konvencionalnim ureĽajima za stvaranje pjene. Treba 
napomenuti da je kod njihove primjene potrebno koristiti viġe koncentracije i veĺe jediniļne koliļine 
primjene u usporedbi s pjenama koje se koriste za obiļne ugljikovodike. 

Pjena koja stvara vodeni film upotrebljava se na poģarima prolivene tekuĺine za brzu kontrolu, 
osiguranje i gaġenje. U spremnicima se moģe koristiti tako da se primijenjuje s gornjeg ruba fiksnim, 
polufiksnim ili prijenosnim metodama, pod uvjetom da se za hlaĽenje stijenke spremnika 
istovremeno moģe koristiti adekvatna koliļina vode. Pjena koja stvara vodeni film pogodna je za 
podpovrġinsku injekciju u spremnike koji sadrģe obiļne ugljikovodike, uz uvjet da joj je ekspanzija 
unutar odreĽenih granica i da je istovremeno moguĺe postiĺi zadovoljavajuĺe hlaĽenje stijenke 
spremnika; za podpovrġinsku injekciju u spremnike koji sadrģe tekuĺine topljive u vodi ili polarna 
otapala nije pogodna. U vezi sa zahtjevima i ograniļenjima vidi NFPA 11B. 

2.2.3  PJENA VISOKE EKSPANZIJE 

Pjena visoke ekspanzije dobiva se razrjeĽivanjem sintetiļkog pjenila vodom u 3-postotnoj ili 
manjoj koncentraciji, veĺ prema preporuci proizvoĽaļa. Ova pjena se generira u specijalnim 
ureĽajima prolaskom zraka ili nekog drugog plina kroz zaslon ili mreģu koja se moļi otopinom pjene. 
Takvu pjenu moguĺe je proizvesti i u napravama s aspiracijom zraka. Omjeri ekspanzije koji se 
mogu postiĺi kreĺu se u rasponu od 100:1 do 1.000:1. Ova pjena (sastavljena od lakih zraļnim 
mjehuriĺa) naroļito je pogodna za zatvorene poģare "klase A ili klase B" unutar zgrada, skladiġta, 
jama i sl., odakle istiskuje pare, toplinu i dim. Buduĺi da je oprema u kojoj se razvija, daje pod 
niskim izlaznim pritiskom, ova pjena se radije primijenjuje nalijevanjem nego kao usmjereni mlaz iz 
mlaznice. Vanjska primjena ove pjene moģe se smatrati ograniļenom na male poģare prolivene 
tekuĺine, jer je njena upotrebljenost ograniļena djelovanjem vjetra. U vezi sa zahtjevima i 
ograniļenjima vidi NFPA 11A. 

2.2.4  KEMIJSKE PJENE 

Kemijske pjene datiraju iz vremena I svjetskog rata i naġiroko su se koristile sve do pojave 
zraļnih pjena. U usporedbi s drugim pjenama, ove pjene imaju nedostatke u pogledu lakoĺe 
odrģavanja, instalacije i odrģavanja opreme. Zbog ovih razloga, potraģnja za kemijskim pjenama 
smanjivala se tijekom godina, tako da se mogu pojaviti poteġkoĺe oko nabavke nadomjesnih 
materijala. 

2.3  SUHI PRAHOVI 

Suhi prahovi se cijene zbog svoje neobiļne efikasnosti pri gaġenju poģara u kojima sudjeluju 
zapaljive tekuĺine. Efekt brzog gaġenja postiģe se pod uvjetom da ovo sredstvo dospije u sve 
poģarne zone bez prekidanja primjenje. Njegov fini prah djeluje reakcijom koja kida lance 
inhibiranjem oksidacijskog procesa unutar samog plamena. 

Suhi prahovi ļesto se upotrebljavaju za gaġenje poģara na brtvama spremnika s plivajuĺim 
krovom, bilo samostalno ili u kombinaciji s pjenom, ako se radi o poģaru velike povrġine na brtvi. 
Ova sredstva efikasna su na malim poģarima prolivene tekuĺine, kao i na poģarima goriva koje curi 
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ili istjeļe mlazom. Ako postoji opasnost od ponovnog zapaljenja od ugaraka ili vrelih povrġina, tada 
ove izvore zapaljenja treba ugasiti ili ohladiti vodom i osigurati pjenom, ili pak prije pokuġaja gaġenja 
treba zatvoriti izvor iz kojeg dolazi gorivo.  

Na raspolaganju stoji nekoliko tipova suhih prahova koji su tako preparirani dodatnim 
sastojcima, da posjeduju svojstva slobodnog istjecanja i vodoodbojnosti.  

2.3.1  NATRIJEV BIKARBONAT (REGULARNI) 

Natrijev bikarbonat je jedan najjeftiniji obiļni ili regularni suhi prah. Ovo sredstvo nije 
kompatibilno s proteinskim pjenama jer su njegovi aditivi metalni stearati, koji su sredstva protiv 
pjenjenja i uzrokuju raspadanje proteinskih pjena. Ovaj suhi prah ne bi trebalo upotrebljavati 
istovremeno, prije, niti nakon upotrebe proteinskih pjena. 

2.3.2  NATRIJEV BIKARBONAT (KOMPATIBILAN S PJENOM) 

Natrijev bikarbonat, kao suhi prah kompatibilan s pjenom, obraĽen je pomoĺu silikonskih 
polimera da bi dobio svojstvo kompatibilnosti s pjenom, i da bi postao pogodan za simultanu 
upotrebu s pjenom. Kadgod se oļekuje nastavak gaġenja s pjenom, trebalo bi upotrebljavati neki od 
suhih prahova koji su s pjenom kompatibilni.  

2.3.3  KALIJEV BIKARBONAT 

Kalijev bikarbonat, suhi prah koji je u pravilu kompatibilan s pjenom, ima na poģarima klase B 
veĺi kapacitet gaġenja nego natrijev bikarbonat (vidi 2.3.1 i 2.3.2). Ova karakteristika omoguĺava 
operativnom personalu da poģare gasi efikasnije. On moģe biti kompatibilan s proteinskim pjenama, 
ġto ovisi o proizvodnom procesu i njegovom listingu. 

2.3.4  KALIJEV KLORID 

Kalijev klorid, koji predstavlja suhi prah kompatibilan s pjenom, ima pribliģno jednak kapacitet 
gaġenja poģara kao kalijev bikarbonat (vidi 2.3.3). Kompatibilan je sa svim tipovima pjene, ali je 
obiļno korozivan na metale kao ġto su ļelik i aluminij. 

2.3.5  MONOAMONIJ FOSFAT 

Monoamonij fosfat ili mjeġavina monoamonij i diamonij fosfata je viġenamjenski suhi prah i jedini 
je od suhih prahova koji je efikasan na poģarima gorivih tvari klase A, pod uvjetom da nisu duboko-
leģeĺi, kao i na poģarima zapaljivih plinova i tekuĺina klase B. Na poģarima klase B efikasniji je od 
suhog praha kojem je baza natrijev bikarbonat, ali je manje efikasan od suhog praha izraĽenog na 
bazi kalijevog bikarbonata. On moģe biti kompatibilan s proteinskim pjenama, ġto ovisi o vrsti 
proizvodnog procesa i njegovom listingu. 

2.3.6  KALIJEV KARBAMAT 

Kalijev karbamat, suhi prah koji je kompatibilan s pjenom, dobiva se putem reakcije koji stvaraju 
kalijev bikarbonat i urea. Ovaj suhi prah u potpunosti je kompatibilan s pjenom, a po svojoj 
efikasnosti pri gaġenju poģara zapaljivih tekuĺina i plinova sliļan je kalijevom bikarbonatu. 

2.3.7  KALIJEV SULFAT 

Kalijev sulfat, suhi prah koji je kompatibilan s pjenom, moguĺe je dobaviti u Evropi, ali se u 
Sjedinjenim Drģavama opĺenito ne upotrebljava. Na poģarima zapaljivih tekuĺina i plinova 
efikasnij i je od natrijevog bikarbonata, ali se ne smatra tako efikasnim kao kalijev bikarbonat. 
Ovaj suhi prah ima izvrsne kvalitete u pogledu vlago-otpornosti. 

2.4  KOMBINIRANA SREDSTVA 

2.4.1  PJENA KOJA STVARA VODENI FILM KOMBINIRANA SA SUHIM PRAHOM 

Da bi se postigla veĺa sposobnost gaġenja poģara razvijeni su kalemi sa crijevom opremljeni 
udvojenim crijevima i udvojenim mlaznicama, te topovi opremljeni dvostrukim mlaznicama, ġto 
omoguĺava istovremenu ili alternativnu primjenu pjene koja stvara vodeni film i suhoga praha od 
strane jednoga vatrogasca. Obiļno su dva sredstva koja se zajedniļki upotrebljavaju, pjena koja 
stvara vodeni film i kalijevbikarbonat, iako je moguĺe upotrijebiti i viġenamjenski suhi prah zajedno s 
vodom kojoj je dodano sredstvo za moļenje. Pjenilo koje stvara vodeni film obiļno je prethodno 
izmijeġano u otopinu s vodom i pohranjeno u jedan kontejner, koji moģe biti pod tlakom duġika radi 
sposobnosti momentalne upotrebe, ġto daje sliļnost s aparatom za gaġenje suhim prahom. Veliļina 
kontejnera za pohranjivanje kombiniranih sredstava kreĺe se po veliļini od 189 do 757 kubiļnih 
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decimetara (50 do 200 galona) prethodno izmijeġane otopine pjene koja stvara vodeni film i od 227 
do 1.361 kilograma (500 do 3.000 funti) suhoga praha. Ovakva izvedba pruģa efikasnost pri gaġenju 
trodimenzionalnih poģara na mjestima propuġtanja ili istjecanja pod tlakom, kao i poģara prolivene 
tkeuĺine. Pjena koja stvara vodeni film daje sigurnost protiv ponovnog paljenja, dok istovremeno 
vatrogasac koristi suhi prah za brzu kontrolu i gaġenje. U vezi kriterija za projektiranje sistema, vidi 
NFPA 11B. 

2.5  HALOGENIRANI UGLJIKOVODICI 

Halogenirani ugljikovodici su potpuno halogenirani derivati metana, bezbojni, bez mirisa, 
elektriļki nevodljivi, a uobiļajeno se nazivaju halonima. Oni plamen napadaju kemijskim 
inhibiranjem koje nalikuje djelovanju suhih prahova. Brzo gaġenje poģara klase B postiģe se tako ġto 
oni ulaze u reakcije u kojima kidaju lance izgaranja, ļime inhibiraju proces oksidacije unutar 
plamena. Isto se tako postiģe i brzo gaġenje poģara gorivih tvari klase A, pod uvjetom da nisu 
duboko-leģeĺi. Ova porodica sredstava za gaġenje izrazito je efikasna prilikom gaġenja poģara 
zapaljivih tekuĺina i plinova, a efikasnost dolazi do izraģaja i kod gaġenja poģara klase C, gdje je 
poģeljno da sredstvo gaġenja bude "ļisto". Sada je moguĺe dobaviti tri razliļita halona: Halon 1301 
(bromotrifluorometan); Halon 1211 (bromoklorodifluorometan); i Halon 2402 
(dibromotetrafluoroetan), koji ima ograniļenu primjenu. 

2.5.1  BROMOTRIFLUOROMETAN (HALON 1301) 

Ovo sredstvo vrije na ï58OC (-72OF), pa ĺe isparavati u blizini ispusne mlaznice. Njegova 
primjena prvenstveno dolazi do izraģaja kod sistema potpunog poplavljivanja, gdje on stoji pod 
nadtlakom duġika koji moģe iznositi bilo 2.482 kilopaskala (360 funti po kvadratnom inļu nadtlaka), 
ili 4.137 kilopaskala (600 funti po kvadratnom inļu nadtlaka). Temperatura pohranjivanja ovog 
sredstva moģe se kretati u rasponu od 55OC (130OF) do ï29OC (-20OF). Sistemi potpunog 
poplavljivanja mogu biti projektirani ili tako da poģar ugase, ili tako da atmosferu u ġtiĺenom, 
zatvorenom prostoru inertiziraju. Ovaj drugi naļin koristi se u specijalnim, sistemima lokalne 
primjene. Buduĺi da su koncentracije potrebne za gaġenje niske, ovo sredstvo dozvoljeno je koristiti 
u prostorima zaposjednutim ljudima. Ovo je momentalno jedino halogenirano sredstvo koje National 
Fire Protection Association priznaje pogodnim za upotrebu u prostorima zaposjednutim ljudima.  

2.5.2  BROMOKLORODIFLUOROMETAN (HALON 1211) 

Ovo sredstvo vrije na -3,3OC (26OF) i pruģa umjereno brzo pokrivanje. Njegova je prednost u 
tome, ġto je to najjeftinije od halogeniranih sredstava koja se mogu primijeniti na poģare skladiġnih 
spremnika. Neke kompanije za gaġenje poģara obodnog ruba spremnika s plivajuĺim krovom 
postavljaju automatske sisteme koji koriste Halon 1211. Halon 1211 opĺenito se upotrebljava za 
punjenje ruļnih prijenosnih aparata za gaġenje, tamo gdje je poģeljno da sredstvo gaġenja bude 
"ļisto". Zbog svoje toksiļnosti nije pogodan za upotrebu pri potpunom poplavljivanju prostora 
zaposjednutih ljudima. 

2.5.3  DIBROMOTETRAFLUOROETAN (HALON 2402) 

Ovo sredstvo vrije kod 47,2OC (117OF). Pri normalnoj temperaturi okoline, ono se ispuġta i 
distribuira kao tekuĺina. Zbog njegove viġe toļke vrenja, moguĺe ga je dopunjavati bez upotrebe 
specijalne opreme za pretakanje. Do sada u Sjedinjenim Drģavama nije doġlo do opĺenite upotrebe 
Halona 2402, osim u specijalnim sistemima za sprijeļavanje eksplozije. Zbog svoje toksiļnosti, nije 
pogodan za upotrebu pri potpunom poplavljivanju prostora zaposjednutih ljudima.  
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POGLAVLJE 3 ï UPRAVLJANJE  GAĠENJEM  POĢARA 
       U  I  OKO  SPREMNIKA 

Zaġtita od poģara predstavlja kombinaciju prevencije poģara, kontrole poģara i gaġenja poģara. 
Kroz prevenciju poģara ljudi se obuļavaju tako da upoznaju uzroke poģara, kako bi ih ġto lakġe 
mogli otklanjati; kroz kontrolu poģara obuļavaju se tako, da bi mogli minimizirati ġirenje poģara i 
umanjiti ġtete uzrokovanje poģarom (protiv nekih poģara najbolje se bori tako ġto se dozvoljava da 
gorivo izgara pod kontrolom sve do ļasa kada se izvor goriva moģe zatvoriti); kroz gaġenje poģara 
obuļavaju se tako, da se protiv poģara mogu boriti brzo, vjeġto i efikasno6. 

3.1  PROCJENA POĢARA 

Kao i u svakoj drugoj vatrogasnoj akciji (nakon ukljuļivanja alarma), prva taktiļka radnja koju 
treba poduzeti je "procjena". Ovu radnju trebao bi brzo obaviti odgovorni nadzornik, kako bi odredio 
najbolju taktiku i strategiju potrebnu za gaġenje poģara i pri tome treba obuhvatiti slijedeĺe: 

1. Potrebu za spaġavanje ozlijeĽenih (ako ih ima). 

2. Stanje ventila na spremnicima i na zaġtitnim bazenima. 

3. Vrstu spremnika koji je (ili su) zahvaĺeni. 

4. Karakteristike tvari sadrģanih u spremnicima. 

5. Moguĺost ispumpavanja sadrģaja atmosferskih skladiġnih spremnika ako je gaġenje oteģano ili 
ako ga je nemoguĺe izvesti. 

6. Lokacija poģara - u spremniku (u spremnicima), na tlu, ili i jedno i drugo. 

7. Stanje plaġta i krova spremnika, ako ga je moguĺe odmah utvrditi. 

8. Momentalnu potrebu da se vodom hlade metalni dijelovi izloģeni plamenu. 

9. Momentalnu potrebu za koordinaciju rada operativnog personala i drugih ljudi koji ĺe se boriti 
protiv poģara i koji ĺe pruģiti pomoĺ. 

3.2  TAKTIKA KOJA JE PRIMJENLJIVA ZA SVE SPREMNIKE 

Povrġine spremnika i oprema koji su posebno osjetljivi na brzo oġteĺenje kod kontakta s 
plamenom su slijedeĺi: 

1. Termiļki neizolirani oslonci. 

2. Izloģeni povrġina plaġta iznad nivoa tekuĺine u spremniku. 

3. Oduġnici, nadtlaļno-vakuumski ventili, regulatori tlaka, mjerna oprema, mjeġaļi i ostali 
pribor. 

4. Komore za pjenu, vodovi pjene i ostali cjevovodi kroz koje ne protjeļe tekuĺina. 

Mlazeve vode za hlaĽenje treba usmjeriti na najviġe dijelove spremnika (iskljuļujuĺi ovdje 
spremnike s plivajuĺim krovom), kako bi otjecanje vode niz stijenke spremnika umanjilo dovoĽenje 
topline spremniku. Vodu treba stalno dovoditi na pribor spremnika, neizolirane oslonce i n a svaki 
onaj dio plaġta spremnika iznad nivoa tekuĺine, koji je u kontaktu s plamenom. 

Kod tlaļnih spremnika, ispusti oduġnika trebaju biti tako izvedeni, da se izbjegne udaranje 
plamena o stijenku spremnika. Ako plamenovi iz oduġnika izlaze tako da udaraju o krov ili plaġt 
spremnika, tada na te povrġine treba usmjeriti vodu radi njihovog hlaĽenja. Ako je ovo nemoguĺe 
postiĺi, potrebno je sav personal povuĺi s odgovarajuĺeg okolnog prostora. 

Prilikom gaġenja bilo kojeg tlaļnog spremnika izloģenog poģaru treba imati uvijek na umu, da 
vrijeme najveĺe opasnosti od unutarnje eksplozije ili od raspuknuĺa spremnika zbog previsokog 
pritiska moģe nastupiti upravo u ļasu kada se vatrogasci pribliģe takovm spremniku radi 
zapoļinjanja gaġenja, odnosno u ļasu kada se na takav spremnik baġ primijeni dovoljna koliļina 

                                                 

6  "Fire Control-Flammable Liquids and Gases", California Fire Training Program,  

California State Department of Education, Fiscal Office, Order Section,  
721 Capitol Mall, Sacramento, Calif. 95814. 
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rashladne vode, koja ĺe ohladiti njegovu ļeliļnu konstrukciju. Inicijalno gaġenje poģara treba izvoditi 
s maksimalnim dometom mlaza koji se moģe postiĺi, a po moguĺnosti i pod zaġtitom ġirokokutnih 
sprej-mlaznica. Ove mjere predostroģnosti naroļito su vaģne, kada se radi o kontaktu plamena s bilo 
kojim horizontalnim spremnikom ili s tlaļnim spremnikom (vidi 4.7.2). 

Gaġenje poģara i primjenu rashladne vode treba obavljati, ako je moguĺe, s privjetrene strane. 
Horizontalnim spremnicima treba pristupati sa strane plaġta, samo zbog njihove tendencije da do 
raspuknuĺa dolazi na krajevima ili podnicama. Tek nakon ġto se uspostavi trajno djelovanje mlazeva 
rashladne vode na stijenke spremnika izloģenih plamenu, moguĺe je zapoļeti s naporima za 
gaġenjem ili kontrolom poģara. 

Kada se radi o istovremenom poģaru nekoliko atmosferskih spremnika, tada pjenu treba 
primijeniti samo na onaj broj spremnika koji se mogu napasti s preporuļenim jediniļnim koliļinama 
pjene, tijekom perioda koji nije kraĺi od preporuļenog vremenskog perioda za gaġenje, kako je to 
specificirano u NFPA 11 ili 11B. Na taj ĺe se naļin smanjiti moguĺnost da doĽe do neuspjeha u 
gaġenju poģara svih spremnika zbog primjene nedovoljnih jediniļnih koliļina pjene ili zbog 
iscrpljivanja zaliha pjenila. Ove fakture treba unaprijed odrediti kroz predpoģarno planiranje. 

3.3  ZAĠTITA SUSJEDNIH SPREMNIKA 

Ovisno o meĽusobnom razmaku spremnika i o vjetru, hlaĽenje susjednih spremnika obiļno je 
nepotrebno, osim ako se radi o direktnom kontaktu s plamenom ili ako je toplina radijacije dovoljna 
da oprģi njihovu boju. 

Ako je nejasno pitanje temperature i apsorpcije topline od strane stijenki spremnika koje nisu 
direktno izloģene plamenu, tada se preporuļuje ļeġĺa primjena vodenog spreja pomoĺu mlaznica za 
vodu velikog dometa, pri ļemu se osmatra da li dolazi do nastajanja pare. Ako na metalnim 
dijelovima dolazi do isparavanja, rashladnu vodu treba primjenjivati sve dok isparavanja ne 
prestanu. Kada spremnici zahtijevaju hlaĽenje, tada vodene mlazeve treba "ġetati" po boļnim 
stijenkama i krovovima da bi se dobili najbolji rezultati; ovo ne vaģi za krovove spremnika s 
plivajuĺim krovom. 

Iako toplina radijacije ne izaziva ozbiljna oġteĺenja stijenki spremnika, moraju se na umu imati 
dva faktora koji mogu nametnuti potrebu za hlaĽenjem susjednih spremnika. Ti faktori su slijedeĺi: 

1. Toplina dovedena preko stijenki spremnika moģe, time ġto temperaturu goriva podiģe iznad 
temperature atmosfere, uļiniti da se u parnom prostoru toga spremnika pojave uvjeti koji se nalaze 
unutar granica zapaljivosti. 

2. Toplina dovedena preko stijenki spremnika koji sadrģe zalihu goriva s niskim plamiġtem moģe 
izazvati podizanje pritiska u tom spremniku i izbacivanje zapaljivih para, koje se mogu zapalit i ili 
uzrokovati lom spremnika. Spremnici tipa API 650 imaju na spoju krova s plaġtem jedan oslabljeni 
ġav, koji sluģi kao oduġnik za nuģdu. Na isti naļin mogu spremnici s plivajuĺim krovom ispuġtati 
pare preko brtvene povrġine. 

Uobiļajena greġka pri gaġenju poģara spremnika oļituje se u koriġtenju prevelike koliļine 
rashladne vode za zaġtitu od isijavanja. To ne samo ġto ruġi dobavnu koliļinu i tlak u mreģi za 
dovod vode, nego istovremeno moģe preopteretiti odvodnu kanalizaciju i otvorene odvodne kanale, 
ġto oteģava gaġenje poģara. Prazni ili gotovo prazni spremnici mogu, pored toga, odplutati sa svojih 
temelja. Sve ove faktore treba analizirati tijekom predpoģarnog planiranja, da se voda ne bi 
neracionalno potroġila. 

3.4  POĢARI NA ODUĠNICIMA SPREMNIKA - SPREMNICI NISKOG TLAKA 

3.4.1 Vatra na oduġniku spremnika koja gori ģuto-naranļastim plamenom i odaje crni dim 
ukazuje da je smjesa para/zrak u tome spremniku takva, da se nalazi iznad svoje granice 
zapaljivosti ili eksplozivnosti. Ovaj tip poģara moģe se lako ugasiti suhim prahom. 

3.4.2 Vatra na oduġniku spremnika koja gori praskavim plavo-crvenim, gotovo bezdimnim 
plamenom ukazuje, da je smjesa para/zrak u tome spremniku zapaljiva ili eksplozivna. Dokgod 
smjesa iz nekog spremnika istjeļe kroz nadtlaļno-vakuumski ventil, nije moguĺe da plamen preĽe iz 
podruļja niskog tlaka, preko nadtlaļno-vakuumskog ventila, natrag u podruļje visokog tlaka koje se 
nalazi unutar toga spremnika. Gaġenje suhim prahom treba, meĽutim, izvesti ġto prije, kako bi se 
izbjeglo prenoġenje plamena natrag u spremnik, ako toplina oġteti nadtlaļno-vakuumski ventil. S 
ovim tipom poģara moģe se postupiti na jedan od ova dva naļina: 



Upravljanje gaġenjem poģara u i oko spremnika Str. br. 28 

 

 
 

1. Redukcija pritiska u spremniku ugasiti ĺe poģar kad se zatvori nadtlaļno-vakuumski ventil. 
Ako je takav spremnik izloģen poģaru, smanjivanje pritiska moģe se postiĺi primjenom rashladne 
vode na krov i plaġt spremnika. Ako pumpanje u spremnik uzrokuje narastanje tlaka, onda se 
redukcija tlaka moģe postiĺi ispumpavanjem ili istjecanjem produkta iz takvoga spremnika. 

2. Odrģavati pozitivan pritisak u spremniku uvoĽenjem gorivog plina. Kada promjena karaktera 
plamena (vidi 3.4.1) pokaģe da je dostignuto stanje bogato parom, gaġenje se moģe izvesti suhim 
prahom. 

3.5 GAĠENJE POĢARA NA TLU U OKOLINI SPREMNIKA 

Ġtogod je prije moguĺe, primijenite rashladnu vodu na sve metalne dijelove izloģene plamenu. 
Nakon toga pokuġajte ugasiti poģar na tlu tako da se zatvori dovoĽenje goriva time ġto se: 

1. Zatvaraju prikladni ventili, a ako je potrebno, za zaġtitu personala koriste se mlazevi vodenog 
spreja. 

2. Vodom istiskuje dovoljna koliļina ugljikovodika, kako bi se postiglo da iz otvora istjeļe voda 
umjesto ugljikovodika. Ako se koristi ova metoda, tada pritisak vode mora biti veĺi od pritiska 
ugljikovodika u cjevovodu ili spremniku. Duģna paģnja mora se posvetiti tome da ne doĽe do 
prepunjavanja takvog spremnika. 

Kada se spremnik koji sadrģi ulje s visokim plamiġtem izloģi poģaru koji gori na tlu, treba se 
ļuvati moguĺnosti da se unutar spremnika stvori zapaljiva smjesa, koja se moģe upaliti na vrelom 
metalu plaġta spremnika. 

Iako je ļesto moguĺe ugasiti neke poģare koji su vezani s propuġtanjem gorivog plina ili tekuĺeg 
naftnog plina, ne bi ih trebalo gasiti drugaļije nego zatvaranjem dovoda plina. Takvo propuġtanje, 
kad je mala vjerojatnost da ĺe ga vjetar brzo rasprġiti, moģe postati opasno, ako je ugaġeno bez 
zatvaranja dovoda goriva. Za detaljne informacije u vezi kontrole ovih poģara vidi 4.7 i 4.8. 

Poģari na tlu u kojima su zahvaĺene naftne tekuĺine mogu se ugasiti suhim prahom, vodenim 
sprejem ili pjenom. U nekim sluļajevima moguĺe je gorivo ispiranjem otpremiti na sigurnu lokaciju, 
gdje njegovo gaġenje ili kontrola mogu biti lakġi, i gdje je smanjen kontakt plamena s metalom. U 
sjevernim krajevima, dosad su veĺ uspjeġno koriġteni strojevi kojima se uklanja snijeg s kolnika za 
nabacivanje snijega preko poģara na tlu, cjevovoda i spremnika radi kontrole poģara. 

Produkti ļije plamiġte je dosta iznad 38OC (100OF) ili toļnije reļeno, iznad temperature vode 
koja se koristi, mogu se ugasiti vodenim sprejem. Toplina radijacije plamena zagrijava povrġine 
takvih produkata, uzrokujuĺi njihovo isparavanje. Isparavanje kapljica vodenog spreja najprije izvlaļi 
toplinu iz plamena, smanjujuĺi na taj naļin veliļinu plamena. Daljom primjenom vodenog spreja 
hladi se povrġina vrelog ulja ispod vlastitoga plamiġta. Vatra se gasi kada prestane isparavanje 
produkta. 

Kod tekuĺih naftnih derivata s plamiġtem ispod 38OC (100OF), vodeni sprej smanjuje veliļinu 
plamena, kontrolirajuĺi na taj naļin poģar. MeĽutim, vodeni sprej moģe i ugasiti poģar benzina u 
uskom tanku s visokim stijenama, ako para stvorena iz vodenog spreja ostane iznad goreĺeg 
benzina i uguġi vatru. Nadalje, male poģare prolivenog benzina moguĺe je katkada ugasiti i 
"pometanjem" plamena s povrġine goruĺeg benzina, za ġto se koristi vodeni sprej u uskome mlazu 
dobiven je iz spreja mlaznica. 

Za gaġenje poģara na tlu u okolini spremnika ili unutaar zaġtitnih bazena treba koristiti pjenu. 
Pritom je potrebno izraļunati veliļinu povrġine tekuĺeg goriva i na nju primjeniti otopinu pjene s 
jediniļnom koliļinom koju preporuļuje NFPA 11 ili 11B. ġto opet ovisi o vrsti upotrijebljene pjene. 
Takve kalkulacije treba napraviti tijekom faze prethodnog planiranja, buduĺi da za odrģavanje 
odgovarajuĺe primijenjene jediniļne koliļine pjene za gaġenje moģe biti potrebno koristiti nekoliko 
monitora za pjenu ili ruļnih mlaznica, kao i velike zalihe pjenila. 

Poģari na tlu u okolini spremnika moraju se, u pravilu, staviti pod kontrolu ili ugasiti prije nego 
ġto se zapoļne s gaġenjem poģara u spremnicima. 

3.6 ODLUKA UPRAVE 

U nekim sluļajevima bolje je ostaviti da poģar nekog ulja ili plina gori pod kontrolom, nego pokuġavati ugasiti ga. 

To naroļito vaģi za sve vrste poģara plinova, sve dok se dovod takvoga goriva ne moģe zatvoriti. Upravno osoblje moģe 

imati namjeru da utvrdi dugoroļne smjernice u vezi strategije postupka s poģarima na nekim lokacijama. Ovakvo 
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prethodno planiranje biti ĺe od pomoĺi lokalnom nadzorniku, koji ĺe se prilikom izbijanja poģara naĺi na mjestu 

odgovorne osobe. Neki od faktora koje treba razmotriti opisani su u toļkama od 3.6.1 do 3.6.3. 

3.6.1  Gaġenje poģara spremnika u nekom zabaļenom podruļju s nedovoljnom koliļinom vode ili radne snage 

moģe biti neizvedivo. Prihvatiti da on izgori do kraja, dok se istovremeno ġtite susjedni izloģeni objekti, moģe 

biti najbolje rjeġenje. Ako se izgaranje do kraja pak prihvati, tada treba ispitati moguĺnost da se sadrģaj 

spremnika prebaci u neki drugi spremnik. Time ĺe se smanjiti vrijeme izgaranja i gubitak produkta. 

3.6.2  U nekim sluļajevima, iako bi se poģar mogao ugasiti, troġkovi gaġenja mogu prelaziti vrijednost spaġenog 

spremnika i njegovog sadrģaja. Neke kompanije neĺe niti pokuġati s gaġenjem ako je spremnik s koniļnim krovom 

napunjen do manje od jedne treĺine i ako je vjerojatnost gaġenja mala, osim ako se postavlja problem zagaĽivanja zraka. 

3.6.3  Ponekad su okolnosti takve da upuĺuju na rjeġenje kojim se dozvoljava da poģar gori pod kontrolom, pod uvjetom 

da je vjerojatnost ġirenja poģara mala, i da su susjedni objekti i sredstva zaġtiĺeni. Na taj se naļin smanjuje opasnost od 

povreda vatrogasaca, a sredstva za gaġenje, oprema i radna snaga ostaju saļuvani za produģenu kontrolu poģara. Takve 

informacije mogu biti korisne da se susjedi, osoblje informativnih medija, javna vatrogasna sluģba, i ostali uvjere da se 

plan sigurno provodi u ģivot i da je poģar stavljen pod kontrolu. 

3.7  ZAPISNICI O GAĠENJU POĢARA SPREMNIKA 

Zbog meteģa i uzbuĽenja za vrijeme veĺih poģara spremnika, ponekad se zanemaruje 
zapisivanje ļinjenica na licu mjesta. 

To je ģaljenja vrijedno zbog slijedeĺa dva razloga: 

1. Pouzdani podaci potrebni su za kritiļko procjenjivanje nakon poģara. Takva istraģivanja 
potrebna su radi procjene efikasnosti organizacije koja djeluje u nuģdi, te strategije i taktike gaġenja 
poģara spremnika. 

2. Kada se upotrebljava pjena, podaci su potrebni na poļetku poģara radi izraļunavanja 
potrebnih jediniļnih koliļina primjene pjene i ukupne koliļine tekuĺeg pjenila koja se traģi. 

Ako su u pitanju spremnici za sirovu naftu s koniļnim krovom, potrebni su posebni podaci. Vidi 
Dodatak A s predloģenom osnovnom listom. Pri izvoĽenju predpoģarnog planiranja i pri simuliranju 
vjeģbi poģara spremnika treba upotrebljavati kopije tih osnovnih listi (ili drugih sliļnih). Osnovne liste 
trebaju biti uvijek na raspolaganju za upotrebu u sluļaju nuģde. 
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POGLAVLJE  4 - UPUTE ZA KONTROLU I GAĠENJE POĢARA 
SPREMNIKA 

Slijedeĺe upute za gaġenje poģara, 4.1 do 4.9, odnose se na razliļite tipove skladiġnih 
spremnika koji se najļeġĺe upotrebljavaju u naftnoj indutriji. Prihvaĺanje ovih uputa podrazumijeva 
ukljuļivanje u njih i odgovarajuĺih podataka iz Poglavlja 3, odnosno one opĺenite upute treba imati 
na umu pri svakom sluļaju gaġenja poģara spremnika. 

Ove upute nemaju za cilj da pri gaġenju poģara iskljuļuje sposobnost dobrog prosuĽivanja ili 
druge metode koje su dokazale svoje odlike. U svakom sluļaju nuģde prisutne su mnoge varijable, 
pa zdravo prosuĽivanja na licu mjesta mora doĺi do izraģaja kod odabira toga djelovanja. 

4.1  VERTIKALNI ATMOSFERSKI SPREMNICI S FIKSNIM KROVOM 

Ovo poglavlje odnosi se na spremnike s koliļnim krovom s oslabljenom vezom izmeĽu krova i 
plaġta, kao ġto je to propisano API Standardom 650 (Slika 1). Ovakvi spremnici koji sadrģe sirovu 
naftu obraĽeni su separatno u toļki 4.3. 

Kada su opremljeni f iksnim komorama za pjenu, odbacivanje krova uzrokovano eksplozijom 
moģe do te mjere oġtetiti visoko gore postavljene fiksne komore za pjenu i cjevovode, da oni 
postanu nedjelotvorni ili inoperabilni. Komore za pjenu  i cjevovodi mogu se oġtetiti i u sluļaju 
ako se plaġt spremnika nabora zbog pregrijavanja, prije nego ġto gaġenje poģara postane 
efikasno. Zbog tih razloga, poģeljno je imati prijenosnu opremu radi podrġke. Ona se moģe 
sastojati od generatora pjene za visoki protuprit isak ili od prijenosnih tornjeva za pjenu. 
MeĽutim, ġto je plamiġte goriva viġe, to je teģe upaliti ga, a lakġe je ugasiti njegov poģar. To je 
jedan od razloga zaġto se za spremnike koji sadrģe tekuĺine s plamiġtem na ili iznad 38OC 
(100OF), u pravilu, ne traģi da budu zaġtiĺeni fiksnim sistemima s pjenom.  

 

Slika 1 - Tipiļni spojevi krova s plaġtem 

 

4.1.1 SPREMNICI S OSLABLJENIM SPOJEM KROVA I PLAĠTA KOJI SADRĢE NAFTNE 
DERIVATE S PLAMIĠTEM ISPOD 93OC (200OF), ISKLJUĻUJUĹI SIROVU NAFTU 

4.1.1.1  Spremnici s otkinutim krovom 

Na sve metalne dijelove izloģene plamenu odmah primijeniti hlaĽenje vodom. Zapoļeti s 
prebacivanjem produkta za vrijeme dok se vatrogasne akcije koordiniraju radi konaļne akcije 
gaġenja. S prebacivanjem se, meĽutim, mora stati prije poļetka podpovrġinske injekcije. 

Ugasiti poģare na tlu, male suhim prahom, a velike pjenom s jediniļnim koliļinama primjene 
pjene specificirane u NFPA 11 ili 11B (takoĽer 3.5). 

Primijeniti pjenu na spremnik preko fiksnih sistema ili prijenosnim sistemima s jediniļnim 
koliļinama specificiranima u NFPA 11 ili 11B. Fluoroproteinska pjena moģe se u spremnike 
injektirati podpovrġinski, kroz produktovode ili kroz posebne ulaze. Pjena koja stvara vodeni film 
moģe se injektirati na isti naļin, kako je to specificirano u NFPA 11B. Faktori koje treba razmotriti 
kroz predpoģarno planiranje i uvjeģbavanje su slijedeĺi: 

1. Podpovrġinska injekcija 

a. Broj i mjeĽusobni razmak toļaka injekcije. 

b. Odgovarajuĺe prikljuļke s ventilima, za prikljuļak generatora pjene visokog protutlaka. 
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c. Dimenzije vodova za injektiranje pjene potrebnih kod mjesta ulaza, da se izbjegne prelaģenje 
maksimalnih dozvoljenih brzina pjene koja ulazi u spremnik. Ako se prijeĽu dozvoljene brzine, dolazi 
do povrġinske turbulencije i povlaļenja goriva. Time se razbija pokrivaļ pjene, a gorivo povuļeno na 
povrġinu ĺe izgorjeti i uniġtiti pjenu. 

d. Za prisilno ubacivanje pjene u spremnik protivno tlaku stupca tekuĺine potrebni su generatori 
pjene visokog protutlaka, koji mogu zahtijevati viġi radni pritisak nego drugi tipovi sistema s pjenom. 

e. Uvjerenje da je nivo vode u spremniku ispod toļke injekcije pjene, da se izbjegne 
prekomjerno rastvaranje pjene. 

f. Na spremnicima promjera veĺeg od 61 m (200 stopa), metoda podpovrġinske injekcije moģe 
biti potrebna zato, jer pjena moģda neĺe biti u stanju stvoriti kohezioni pokrivaļ koji ne propuġta, 
nakon ġto je putovala pribliģno 30 metara (100 stopa) preko povrġine goreĺe tekuĺine. 

g. S proizvoĽaļem pjenila treba provjeriti namjenu i detalje primjene. 

h. Kada se podpovrġinskom injekcijom ne mogu postiĺi minimalne jediniļne koliļine primjene 
pjene, dodatnu koliļinu pjene moguĺe je dovesti koriġtenjem povrġinske primjene pomoĺu 
prijenosnih sistema. 

2. Povrġinska primjena 

Pjene se mogu uspjeġno primjenjivati pomoĺu monitora, crijeva s mlaznicama ili drugim 
prijenosnim sistemima, koji su u stanju dopremiti velike koliļine pjene preko ruba spremnika na 
povrġinu tekuĺine. Pjene treba, po moguĺnosti, primjenjivati ġto njeģnije, da se izbjegne uranjanje 
pjene u ugljikovodike, koje izaziva povlaļenje goriva i uniġtavanje pjene. Zbog ovoga svojstva 
obiļno je teġko pomoĺu crijeva s mlaznicama ili s nivoa terena poloģiti jedan djelotvoran pokrivaļ 
pjene preko povrġine tekuĺine velikih spremnika. Tornjeve za pjenu ne treba podizati sve dok pjena 
nije spremna za upotrebu, jer plamen moģe oġtetiti suhe tornjeve i crijeva kojima su prikljuļeni. 

Kada je krov djelomiļno saļuvan, poģar ispod krova ponekad je teġko ugasiti, ako se pjena 
primijenjuje odozgo pomoĺu prijenosnih sistema s nivoa terena. Povrġinska primjena pjena koje 
stvaraju vodeni film ili fluoroproteinskih pjena dovedenih odozgo moģe biti djelotvorna, buduĺi da 
one imaju sposobnost stvaranja filma koji sprijeļava isparavanje goriva. Fluoroproteinske i pjene 
koje stvaraju vodeni film mogu biti efikasne i ako se primijenjuju podpovrġinskom metodom. 

4.1.1.2  Propuġtanje plaġta, dna ili cjevovoda spremnika 

Ako je u pitanju benzin ili ekvivalentno gorivo, treba sve izvore paljenja drģati na udaljenosti, a 
na prolivenu tekuĺinu primijeniti pjenu radi redukcije isparavanja. 

Ako je moguĺe, treba istjecanje produkta ukloniti vodom upumpavanjem vode u spremnik, tako 
da iz spremnika istjeļe voda umjesto produkta. 

Ispumpati produkt iz toga spremnika. 

Ponovno pokriti gorivo koje istjeļe radi smanjenja opasnosti od poģara i zagaĽenja. 

4.1.2 SPREMNICI S OSLABLJENIM SPOJEM KROVA I PLAĠTA KOJI SADRĢE NAFTNE 
DERIVATE S PLAMIĠTEM IZNAD 93OC (200OF) 

Vidi publikaciju API 2023, Priruļnik za sigurno skladiġtenje i rukovanje zagrijanim asfaltnim 
proizvodima dobivenim od nafte i talogom sirove nafte.  

Primijeniti treba preporuļene postupke navedene pod 4.1.1, osim ako su prisutni slijedeĺi uvjeti: 

1. Kada je period predgorenja bio dovoljno dug da povrġinu tekuĺeg produkta zagrije iznad 
93OC (200OF) do izvjesne dubine. 

2. Kada je produkt u tome spremniku uskladiġten na temperaturi viġoj od 93OC (200OF). 

Kada je prisutan bilo koji od ovih uvjeta, tada po goruĺoj povrġini tekuĺine treba "ġetati" dugim 
punim mlazevima vode. Opĺenito gledajuĺi, to ĺe izazvati pjenjenje, pa dotok vode treba prilagoditi 
tako da pjenjenje bude pod kontrolom. Ako je spremnik gotovo pun, ispumpavanje moģe biti 
poģeljno, kako bi se dobio prostor za prihvat pjene. Jenjavanjem poģara i pjenjenja, moģe se 
pojaļati primjena vode "ġetanjem" ili u vidu spreja. Kao ġto je veĺ prije spomenuto, gaġenje se moģe 
postiĺi ako se povrġina tekuĺine ohladi ispod one temperature (plamiġte), kod koje ona odaje 
dovoljnu koliļinu para da podrģava izgaranje. Na plaġt spremnika iznad nivoa tekuĺine treba 
primijeniti rashladnu vodu. 
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Nakon ġto se povrġina tekuĺine ohladi vodom, moģe se primijeniti pjena. Ako je temperatura 
povrġine tekuĺine iznad vreliġta vode, voda u pjeni pretvoriti ĺe se u paru, ġto ĺe rezultirati 
pjenjenjem i uniġtavanjem pjene. Ipak i u tom sluļaju pjena ĺe posluģiti za istu svrhu kao i voda. Da 
bi se od pjene mogao stvoriti jedan djelotvoran i siguran pokrivaļ pjene, temperatura tekuĺine mora 
biti niģa od vreliġta vode. 

Sluļajevi umjerenog do ģestokog pjenjenja goriva zabiljeģeni su do sada s nekim vrelim, vrlo 
viskoznim loģivim uljima, uljima za podmazivanje ili asfaltima i to kada su mlazevi vode bili 
usmjereni na vrelo tekuĺe ulje ili kada je bila primijenjena prevelika koliļina vode. Stoga je na 
poļetku potrebna paģljiva primjena vode u ograniļenim koliļinama, ļemu slijedi prilagoĽavanje koje 
ovisi o dobivenim rezultatima. Neki vatrogasci zagovaraju primjenu jediniļnih koliļina vode u 
rasponu od 0,08-0,20 litre u minuti po metru kvadratnom (0,02-0,050 galona u minuti po kvadratnoj 
stopi) povrġine tekuĺine za poļetak. 

Kao druga moguļnost uspjeġnog gaġenja pokazala se intermitirana primjena pjene. Ohladiti 
povrġinu tekuĺine dugim punim mlazevima vode moģe biti nemoguĺe, a intermitirana primjena pjene 
ohladiti ĺe povrġinu i minimizirati prelijevanje. 

4.2 VERTIKALNI SPREMNICI NISKOGA TLAKA S FIKSNIM KROVOM BEZ 
OSLABLJENIH SPOJEVA 

To su spremnici projektirani i izvedeni u skladu sa standardom API 620, a rade s temperaturama 
metala koje ne prelaze 93OC (200OF) i s pritiscima koji ne prelaze 1 kilogram po kvadratnom 
centimetru (15 funti po kvadratnom inļu nadtlak). Preporuļeni vatrogasni postupci pogodni za 
spremnike s podiģuĺim krovom, horizontalne i hlaĽene spremnike obraĽeni su zasebno redom u 4.5, 
4.6 i 4.8. 

Poģari povezani s ovim spremnicima opĺenito se mogu pripisati propuġtanju ili ġirenju poģara iz 
drugih izvora. Ako doĽe do unutarnje eksplozije (ġto je rijetkost), takav se spremnik raskida na 
najslabijem mjestu. To se moģe desiti na spoju dna i plaġta ġto ĺe uzrokovati da spremnik poleti sa 
svojega mjesta i rezultirati snaģnim munjolikim poģarom, ļemu slijedi veliki poģar na tlu (Slika 2). 
Predpoģarno planiranje trebalo bi ukljuļiti razmatranje ovog faktora, tako da bi vatrogasci stekli 
opreznost i izbjegli povrede. 

Principi i postupci gaġenja poģara koji se odnose na takve spremnike, sliļni su onima iz drugih 
poglavlja ovog priruļnika i ovisni su o tipu poģara. 

4.3 VERTIKALNI ATMOSFERSKI SPREMNICI S FIKSNIM KROVOM, S 
OSLABLJENIM SPOJEM KROVA I PLAĠTA, KOJI SADRĢE SIROVU 
NAFTU 

Kada se gase poģari spremnika koji sadrģe takve vrste sirove nafte koje mogu izazvati 
prekipljenje, koriste se razliļite taktike (Dodatak B). Odgovorni nadzornik mora razumijeti takvo 
ponaġanje nafte i biti spreman za one vrste opasnosti koje se ne susreĺu s drugim gorivima 
(Dodatak C). 

Za nastajanje prekipljenja potrebni su izvjesni faktori kako slijedi:  

1. Poģar se mora dogoditi u spremniku bez krova. Jedan primjer za to je spremnik s koniļnim 
krovom, kojem je njegov krov otkinut. Danas se sirova nafta pohranjuje ili u spremnike s plivajuĺim 
krovom ili u plinotijesne spremnike s koniļnim krovom, koji su uobiļajeni na naftnim poljima i na 
kojima su iskustva s poģarima izvrsna. 

 Poģari spremnika sirove nafte bili su ļesti prije dosta godina, kada su se upotrijebljavali 
drveni krovovi. Takve spremnike munje su lako palile. Veĺina onoga ġto se danas zna o fenomenu 
prekipljenja, izuļena je prije 1930.  

2. Sastojci sirove nafte moraju imati ġiroki raspon vreliġta. Tipiļna sirova nafta je pravi primjer 
za to. Njenim gorenjem, lako hlapljive frakcije se destiliraju, izlaze van i izgaraju. Neishlapljeni, vruĺi 
ostatak [149OC (300OF) i viġe] buduĺi da mu je gustoĺa veĺa od gustoĺe hladne sirove nafte koja se 
nalazi ispod njega, tone pod povrġinu. Daljim gorenjem, lakġe frakcije nastavljaju da se destiliraju na 
graniļnoj povrġini izmeĽu sloja vruĺeg ostatka i hladne sirove nafte koja se nalazi ispod njega. 
Toplinu potrebnu za nastavljanje destilacije daje izgaranje osloboĽenih para. Kako se sloju ostatka 
poveĺava debljina, njegova se graniļna povrġina pomiļe prema dolje brzinom koja je pribliģno dva 
do tri puta veĺa od brzine, kojom se zbog izgaranja spuġta nivo slobodne povrġine goriva. 
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 Ovaj vruĺi ostatak naziva se "sloj toplinskog vala", a graniļna povrġina naziva se "fronta 
toplinskog vala". Brzina spuġtanja toplinskog vala za jednu prosjeļnu sirovu naftu iznosi pribliģno 1 
metar (3 stope) na sat. 

3. Spremnik mora sadrģavati vodu ili vodenu emulziju. To je za spremnike sirove nafte 
normalno. Kada vruĺa graniļna povrġina stigne do vode ili emulzije na dnu takvoga spremnika, ona 
uzrokuje munjevito pretvaranje vode u paru. Kod 204OC (400OF), ekspanzije pri prelasku iz vode u 
pjenovitu parnu mjeġavinu iznosi oko 2.000 puta. 

4. Sirova nafta mora sadrģavati dovoljno visok udio ostatka, a da bi mogla proizvesti pjenu ulja i 
vodene pare ļvrste konsistencije. 

Sve sirove nafte nemaju ova svojstva. Vrlo lagane nafte mogu sadrģavati premalo ostatka, a da 
bi mogle izazvati pjenjenje u spremniku. Teġke nafte, asfalti i teġka goriva sadrģe premalo lakih 
frakcija, a da bi mogli stvoriti brzi sloj toplinskog vala. Rafinirana ulja sadrģe premalo ostatka. 
Vjerojatnost prekipljenja je osjetno veĺa kod tipiļnih srednje teġkih sirovih nafti; neka kaljuģna ulja 
takoĽer imaju ovu karakteristiku. 

Pravo prekipljenje deġava se samo onda, kada fronta toplinskog vala odnosno njegova graniļna 
povrġina doĽe u kontakt s vodom ili emulzijom, koja je u pravilu na dnu spremnika. Ponekad takav 
spremnik u jednoj ili viġe silovitih erupcija, sam sebe gotovo potpuno isprazni, kao ġto je to 
prikazano na Slici 3. Goreĺi val pjene koji potjeļe od snaģnog prekipljenja moģe preplaviti zaġtitne 
bazene i dovesti u opasnost neoprezne vatrogasce i okolnu imovinu. Na poļetku snaģnog 
prekipljenja, pojavljuje se hitro uzdiģuĺi stup bogat isparenjima goriva koja gori na velikoj visini, gdje 
mijeġanje sa zrakom pomaģe proces gorenja. Spektakularni dijelovi ovog fenomena mogu biti i gljiva 
koja natkriljuje plamen, kao i iznenadno poveĺano isijavanje topline.  

 

 

Slika 2 ï Unutarnja eksplozija spremnika s fiksnim krovom bez naroļitog spoja izmeĽu krova i plaġta. Spremnik 

je vertikalan, niskoga tlaka i kapaciteta 114.000 litara (30.000 gal).  

Neke srednje teġke sirove nafte mogu sadrģavati lebdeĺa polja s vodenom emulzijom unutar 
spremnika. Kada vruĺa graniļna povrġina doĽe u kontakt s lebdeĺom emulzijom deġavaju se 
istovrsne reakcije i moģe doĺi do sliļnih pojava pjenjenja, ġto sve ovisi o koliļini prisutne emulzije i 
o svojstvima vruĺeg ostatka koji je u pitanju (vidi 4.3.2). 
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Ovisno o osobinama konkretne sirove nafte, reakcija se moģe kretati od vrlo blagog kipljenja 
preko ruba spremnika, preko polaganog, kontinuiranog, jednoliļnog prelijevanja, sve do iznenadnog 
silovitog prekipljenja. 

 

Slika 3 ï Prekipljenje spremnika s koniļnim krovom. Spremnik kapaciteta 9.000.000 L (55.000 barela) koji je 
sadrģavao 9 m (30 ft) sirove nafte teģine API 24 prekipio je 10 h nakon zapaljenja. Spremnik koji je 
prekipio, zaklonjen vatrom i dimom, nalazi se 270 m (900 ft) iza spremnika u prvome planu.  Visina 
plamena prelazi 300 m (1.000 ft).  

 

Mehanika obiļnog prelijevanja do kojeg dolazi za vrijeme poģara spremnika sirove nafte je 
razliļita. Ako se u bilo koje doba, nakon ġto se sloj toplinskog vala poļeo formirati, na povrġinu 
goreĺe nafte primijeni voda ili pjena, doĺi ĺe do stvaranja pjene koja se moģe preliti preko ruba 
spremnika, osim ako je prekid dovoljno velik da je zadrģi unutra. Takva reakcija naziva se 
"prelijevanje". Za saģete informacije o prekipljenju, prelijevanju i prepjenjenju, vidi Dodatak B. 

4.3.1  SPREMNICI S OTRGNUTIM KROVOM - TAKTIKA GAĠENJA PJENOM 

Neki poģari spremnika sirove nafte ugaġeni su uz pomoĺ pjene. Mnogi nisu, ġto zbog njihove 
usamljenosti na naftonosnim poljima, ġto zbog nedostajuĺeg poznavanja specijalne taktike koja je 
potrebna ili zbog drugih faktora. Ova taktika obraĽuje se u daljem tekstu. 

Pjenu je potrebno primijeniti ubrzo nakon poļetka poģara i prije negoli se uspio formirati 
znaļajniji sloj toplinskog vala. U protivnom ĺe vatrogasna pjena stvoriti goreĺu pjenu koja ĺe uniġtiti 
nju samu ili uļiniti da se ona prelije preko ruba spremnika. 

Ako je period predgorenja potrajao 30 minuta ili viġe prije nego ġto se pokuġalo primijeniti pjenu, 
potrebno je preko goreĺe povrġine "ġetati" dugim punim mlazevima vode, kako bi se goreĺa povrġina 
namjerno zapjenila zbog slijedeĺa dva razloga: 

1. Da se izazove kontrolirano pjenjenje koje, ako je dovoljno blago, moģe ukazati da ĺe nakon 
joġ neġto dodatnog hlaĽenja vodenim sprejem, biti bezopasno pokuġati primijeniti pjenu. 

2. Da se izazove veĺe ili dugotrajnije kontrolirano pjenjenje, koje ĺe rashladiti sloj toplinskog 
vala. Nekada moģe biti preporuļljivo izazvati kontrolirano prelijevanje preko ruba spremnika, da se 


